
:123 וַיְהִי
u·iei
and·he-is-becoming

דְבַר
dbr
word-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלַי
al·i
to·me

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

:
:

. The word of the LORD
came again unto me, saying,
1

:223 בֶּן
bn
son-of

־
-

אָדָם
adm
human

שְׁתַּיִם
shthim
two

נָשִׁים
nshim
women

בְּנ�ת
bnuth
daughters-of

אֵם
am
mother

־
-

אַחַת
achth
one

הָיוּ
eiu
they-became

:
:

Son of man, there were
two women, the daughters
of one mother:

2

:323 וַתִּזְנֶינָה
u·thznine
and·they-are- committ ing-prostitution

בְמִצְרַיִם
b·mtzrim
in·Egypt

בִּנְעוּרֵיהֶן
b·nouri·en
in·youths-of·them

זָנוּ
znu
they- committ ed-prostitution

And they committed
whoredoms in Egypt; they
committed whoredoms in
their youth: there were their
breasts pressed, and there
they bruised the teats of
their virginity.

3

שָׁמָּה
shm·e
there·ward

מֹעֲכוּ
moku
they-are- msquashed

שְׁדֵיהֶן
shdi·en
breasts-of·them

וְשָׁם
u·shm
and·there

עִשּׂוּ
oshu
they- mused do

דַּדֵּי
ddi
nipples-of

בְּתוּלֵיהֶן
bthuli·en
virginities-of·them

:
:

:423 וּשְׁמ�תָן
u·shmuth·n
and·names-of·them

אָהֳלָה
aele
Aholah

הַגְּד�לָה
e·gdule
the·great

וְאָהֳלִיבָה
u·aelibe
and·Aholibah

אֲח�תָהּ
achuth·e
sister-of·her

וַתִּהְיֶינָה
u·theiine
and·they-are-becoming

לִי
l·i
to·me

And the names of them
[were] Aholah the elder,
and Aholibah her sister: and
they were mine, and they
bare sons and daughters.
Thus [were] their names;
Samaria [is] Aholah, and
Jerusalem Aholibah.

4

וַתֵּלַדְנָה
u·thldne
and·they-are- giv ing-birth

בָּנִים
bnim
sons

וּבָנ�ת
u·bnuth
and·daughters

וּשְׁמ�תָן
u·shmuth·n
and·names-of·them

שֹׁמְר�ן
shmrun
Samaria

אָהֳלָה
aele
Aholah

וִירוּשָׁלַםִ
u·irushlm
and·Jerusalem

אָהֳלִיבָה
aelibe
Aholibah

:
:

:523 וַתִּזֶן
u·thzn
and·she-is- committ ing-prostitution

אָהֳלָה
aele
Aholah

תַּחְתָּי
thchth·i
under·me

וַתַּעְגַּב
u·thogb
and·she-is-doting

עַל
ol
on

־
-

מְאַהֲבֶיהָ
maebi·e
ones- mloving-of·her

And Aholah played the
harlot when she was mine;
and she doted on her lovers,
on the Assyrians [her]
neighbours,

5

אֶל
al
to

־
-

אַשּׁוּר
ashur
Assyria

קְר�בִים
qrubim
near-ones

:
:

:623 לְבֻשֵׁי
lbshi
ones- being-clothed-of

תְכֵלֶת
thklth
amethyst

פַּח�ת
phchuth
viceroys

וּסְגָנִים
u·sgnim
and·prefects

בַּחוּרֵי
bchuri
choice- young-men -of

חֶמֶד
chmd
coveted

כֻּלָּם
kl·m
all-of·them

[Which were] clothed
with blue, captains and
rulers, all of them desirable
young men, horsemen
riding upon horses.

6

פָּרָשִׁים
phrshim
horsemen

רֹכְבֵי
rkbi
ones-riding-of

סוּסִים
susim
horses

:
:

:723 וַתִּתֵּן
u·ththn
and·she-is-giving

תַּזְנוּתֶיהָ
thznuthi·e
prostitutions-of·her

עֲלֵיהֶם
oli·em
on·them

מִבְחַר
mbchr
choice-of

בְּנֵי
bni
sons-of

־
-

אַשּׁוּר
ashur
Assyria

כֻּלָּם
kl·m
all-of·them

Thus she committed her
whoredoms with them, with
all them [that were] the
chosen men of Assyria, and
with all on whom she doted:
with all their idols she
defiled herself.

7

וּבְכֹל
u·b·kl
and·in·all

אֲשֶׁר
ashr
whom

־
-

עָגְבָה
ogbe
she-dotes

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

גִּלּוּלֵיהֶם
gluli·em
ordure- idol s-of·them

נִטְמָאָה
ntmae
she-is-defiled

:
:

:823 וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

תַּזְנוּתֶיהָ
thznuthi·e
prostitutions-of·her

מִמִּצְרַיִם
m·mtzrim
from·Egypt

לאֹ
la
not

עָזָבָה
ozbe
she-forsakes

כִּי
ki
that

א�תָהּ
auth·e
with ·her

שָׁכְבוּ
shkbu
they-lie- down

Neither left she her
whoredoms [brought] from
Egypt: for in her youth they
lay with her, and they
bruised the breasts of her
virginity, and poured their
whoredom upon her.

8

בִנְעוּרֶיהָ
b·nouri·e
in·youths-of·her

וְהֵמָּה
u·eme
and·they

עִשּׂוּ
oshu
they- muse

דַּדֵּי
ddi
nipples-of

בְתוּלֶיהָ
bthuli·e
virginities-of·her

וַיִּשְׁפְּכוּ
u·ishphku
and·they-are-pouring-out

תַזְנוּתָם
thznuth·m
prostitution-of·them

עָלֶיהָ
oli·e
on·her

:
:

:923 לָכֵן
lkn
therefore

נְתַתִּיהָ
nththi·e
I-give·her

בְּיַד
b·id
in·hand-of

־
-

מְאַהֲבֶיהָ
maebi·e
ones- mloving-of·her

בְּיַד
b·id
in·hand-of

בְּנֵי
bni
sons-of

אַשּׁוּר
ashur
Assyria

אֲשֶׁר
ashr
whom

Wherefore I have
delivered her into the hand
of her lovers, into the hand
of the Assyrians, upon
whom she doted.

9

עָגְבָה
ogbe
she-dotes

עֲלֵיהֶם
oli·em
on·them

:
:

:1023 הֵמָּה
eme
they

גִּלּוּ
glu
they- mexpose

עֶרְוָתָהּ
oruth·e
nakedness-of·her

בָּנֶיהָ
bni·e
sons-of·her

וּבְנ�תֶיהָ
u·bnuthi·e
and·daughters-of·her

לָקָחוּ
lqchu
they-take

וְא�תָהּ
u·auth·e
and·»·her

These discovered her
nakedness: they took her
sons and her daughters, and
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slew her with the sword:
and she became famous
among women; for they had
executed judgment upon
her.

בַּחֶרֶב
b·chrb
in· the ·sword

הָרָגוּ
ergu
they-kill

וַתְּהִי
u·thei
and·she-is-becoming

־
-

שֵׁם
shm
name

לַנָּשִׁים
l·nshim
to· the ·women

וּשְׁפוּטִים
u·shphutim
and·judgments

עָשׂוּ
oshu
they-do

בָהּ
b·e
in·her

:
:

ס
s

:1123 וַתֵּרֶא
u·thra
and·she-is-seeing

אֲח�תָהּ
achuth·e
sister-of·her

אָהֳלִיבָה
aelibe
Aholibah

וַתַּשְׁחֵת
u·thshchth
and·she-is- ccorrupting

עַגְבָתָהּ
ogbth·e
doting-of·her

מִמֶּנָּה
mm·ne
from·her

. And when her sister
Aholibah saw [this], she
was more corrupt in her
inordinate love than she,
and in her whoredoms more
than her sister in [her]
whoredoms.

11

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

תַּזְנוּתֶיהָ
thznuthi·e
prostitutions-of·her

מִזְּנוּנֵי
m·znuni
from·prostitutions-of

אֲח�תָהּ
achuth·e
sister-of·her

:
:

:1223 אֶל
al
to

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of

אַשּׁוּר
ashur
Assyria

עָגָבָה
ogbe
she-dotes

פַּח�ת
phchuth
viceroys

וּסְגָנִים
u·sgnim
and·prefects

קְרֹבִים
qrbim
near-ones

לְבֻשֵׁי
lbshi
ones- being-clothed-of

She doted upon the
Assyrians [her] neighbours,
captains and rulers clothed
most gorgeously, horsemen
riding upon horses, all of
them desirable young men.

12

מִכְל�ל
mklul
panoply

פָּרָשִׁים
phrshim
horsemen

רֹכְבֵי
rkbi
ones-riding-of

סוּסִים
susim
horses

בַּחוּרֵי
bchuri
choice- young-men -of

חֶמֶד
chmd
coveted

כֻּלָּם
kl·m
all-of·them

:
:

:1323 וָאֵרֶא
u·ara
and·I-am-seeing

כִּי
ki
that

נִטְמָאָה
ntmae
she-is-defiled

דֶּרֶךְ
drk
way

אֶחָד
achd
one

לִשְׁתֵּיהֶן
l·shthi·en
to·two-of·them

:
:

Then I saw that she was
defiled, [that] they [took]
both one way,

13

:1423 וַתּ�סֶף
u·thusph
and·she-is- cadding

אֶל
al
to

־
-

תַּזְנוּתֶיהָ
thznuthi·e
prostitutions-of·her

וַתֵּרֶא
u·thra
and·she-is-seeing

אַנְשֵׁי
anshi
mortals-of

מְחֻקֶּה
mchqe
being- mdelineated

And [that] she increased
her whoredoms: for when
she saw men pourtrayed
upon the wall, the images of
the Chaldeans pourtrayed
with vermilion,

14

עַל
ol
on

־
-

הַקִּיר
e·qir
the·sidewall

צַלְמֵי
tzlmi
images-of

K

כַשְׂדִּיִּים
kshdiim
Chaldeans

Q

כַשְׂדִּים
kshdim
Chaldeans

חֲקֻקִים
chqqim
ones-being-delineated

בַּשָּׁשַׁר
b·shshr
in· the ·ochre

:
:

:1523 חֲג�רֵי
chguri
girdles-of

אֵז�ר
azur
belt

בְּמָתְנֵיהֶם
b·mthni·em
in·waists-of·them

סְרוּחֵי
sruchi
extended-ones-of

טְבוּלִים
tbulim
dipped- covering s

בְּרָאשֵׁיהֶם
b·rashi·em
in·heads-of·them

Girded with girdles upon
their loins, exceeding in
dyed attire upon their heads,
all of them princes to look
to, after the manner of the
Babylonians of Chaldea, the
land of their nativity:

15

מַרְאֵה
mrae
appearance-of

שָׁלִשִׁים
shlshim
adjutant-generals

כֻּלָּם
kl·m
all-of·them

דְּמוּת
dmuth
likeness-of

בְּנֵי
bni
sons-of

־
-

בָבֶל
bbl
Babylon

כַּשְׂדִּים
kshdim
Chaldea

אֶרֶץ
artz
land-of

מ�לַדְתָּם
muldth·m
kindred-of·them

:
:

:1623
K

וַתַּעְגַּב
u·thogb
and·she-is-doting

Q

וַתַּעְגְּבָה
u·thogb·e
and·she-is-doting

עֲלֵיהֶם
oli·em
on·them

לְמַרְאֵה
l·mrae
to·sight-of

עֵינֶיהָ
oini·e
eyes-of·her

And as soon as she saw
them with her eyes, she
doted upon them, and sent
messengers unto them into
Chaldea.

16

וַתִּשְׁלַח
u·thshlch
and·she-is-sending

מַלְאָכִים
mlakim
messengers

אֲלֵיהֶם
ali·em
to·them

כַּשְׂדִּימָה
kshdim·e
Chaldea·ward

:
:

:1723 וַיָּבֹאוּ
u·ibau
and·they-are-coming

אֵלֶיהָ
ali·e
to·her

בְנֵי
bni
sons-of

־
-

בָבֶל
bbl
Babylon

לְמִשְׁכַּב
l·mshkb
to·bed-of

דֹּדִים
ddim
endearments

וַיְטַמְּאוּ
u·itmau
and·they-are- mdefiling

And the Babylonians
came to her into the bed of
love, and they defiled her
with their whoredom, and
she was polluted with them,
and her mind was alienated
from them.

17

א�תָהּ
auth·e
»·her

בְּתַזְנוּתָם
b·thznuth·m
in·prostitution-of·them

וַתִּטְמָא
u·thtma
and·she-is- being-defil ed

־
-

בָם
b·m
in·them

וַתֵּקַע
u·thqo
and·she-is-straining

נַפְשָׁהּ
nphsh·e
soul-of·her

מֵהֶם
m·em
from·them

:
:

:1823 וַתְּגַל
u·thgl
and·she-is- mexposing

תַּזְנוּתֶיהָ
thznuthi·e
prostitutions-of·her

וַתְּגַל
u·thgl
and·she-is- mexposing

אֶת
ath
»

־
-

עֶרְוָתָהּ
oruth·e
nakedness-of·her

So she discovered her
whoredoms, and discovered
her nakedness: then my
mind was alienated from
her, like as my mind was
alienated from her sister.

18

וַתֵּקַע
u·thqo
and·she-is-straining

נַפְשִׁי
nphsh·i
soul-of·me

מֵעָלֶיהָ
m·oli·e
from·on·her

כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

נָקְעָה
nqoe
she-is-strained

נַפְשִׁי
nphsh·i
soul-of·me

מֵעַל
m·ol
from·on

אֲח�תָהּ
achuth·e
sister-of·her

:
:

:1923 וַתַּרְבֶּה
u·thrbe
and·she-is- c increasing

אֶת
ath
»

־
-

תַּזְנוּתֶיהָ
thznuthi·e
prostitutions-of·her

לִזְכֹּר
l·zkr
to·to-remember-of

אֶת
ath
»

־
-

יְמֵי
imi
days-of

Yet she multiplied her
whoredoms, in calling to
remembrance the days of
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her youth, wherein she had
played the harlot in the land
of Egypt.

נְעוּרֶיהָ
nouri·e
youths-of·her

אֲשֶׁר
ashr
which

זָנְתָה
znthe
she- committ ed-prostitution

בְּאֶרֶץ
b·artz
in·land-of

מִצְרָיִם
mtzrim
Egypt

:
:

:2023 וַתַּעְגְּבָה
u·thogb·e
and·she-is-doting

עַל
ol
on

פִּלַגְשֵׁיהֶם
phlgshi·em
paramours-of·them

אֲשֶׁר
ashr
who

בְּשַׂר
bshr
flesh-of

־
-

חֲמ�רִים
chmurim
donkeys

בְּשָׂרָם
bshr·m
flesh-of·them

For she doted upon their
paramours, whose flesh [is
as] the flesh of asses, and
whose issue [is like] the
issue of horses.

20

וְזִרְמַת
u·zrmth
and·effusion-of

סוּסִים
susim
horses

זִרְמָתָם
zrmth·m
effusion-of·them

:
:

:2123 וַתִּפְקְדִי
u·thphqdi
and·you-are-noting

אֵת
ath
»

זִמַּת
zmth
mischief-of

נְעוּרָיִךְ
nouri·k
youths-of·you

בַּעְשׂ�ת
b·oshuth
in·to-use-of

מִמִּצְרַיִם
m·mtzrim
from·Egypt

דַּדַּיִךְ
ddi·k
nipples-of·you

Thus thou calledst to
remembrance the lewdness
of thy youth, in bruising thy
teats by the Egyptians for
the paps of thy youth.

21

לְמַעַן
lmon
on-account-of

שְׁדֵי
shdi
breasts-of

נְעוּרָיִךְ
nouri·k
youths-of·you

:
:

ס
s

:2223 לָכֵן
lkn
therefore

אָהֳלִיבָה
aelibe
Aholibah

כֹּה
ke
thus

־
-

אָמַר
amr
he-says

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

הִנְנִי
en·ni
behold·me !

מֵעִיר
moir
crousing

אֶת
ath
»

־
-

. Therefore, O Aholibah,
thus saith the Lord GOD;
Behold, I will raise up thy
lovers against thee, from
whom thy mind is alienated,
and I will bring them
against thee on every side;

22

מְאַהֲבַיִךְ
maebi·k
ones- mloving-of·you

עָלַיִךְ
oli·k
on·you

אֵת
ath
»

אֲשֶׁר
ashr
whom

־
-

נָקְעָה
nqoe
she-is-strained

נַפְשֵׁךְ
nphsh·k
soul-of·you

מֵהֶם
m·em
from·them

וַהֲבֵאתִים
u·ebathi·m
and·I- cbring·them

עָלַיִךְ
oli·k
on·you

מִסָּבִיב
m·sbib
from·round-about

:
:

:2323 בְּנֵי
bni
sons-of

בָבֶל
bbl
Babylon

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

כַּשְׂדִּים
kshdim
Chaldeans

פְּק�ד
phqud
Pekod

וְשׁ�עַ
u·shuo
and·Shoa

וְק�עַ
u·quo
and·Koa

כָּל
kl
all-of

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of

אַשּׁוּר
ashur
Assyria

The Babylonians, and all
the Chaldeans, Pekod, and
Shoa, and Koa, [and] all the
Assyrians with them: all of
them desirable young men,
captains and rulers, great
lords and renowned, all of
them riding upon horses.

23

א�תָם
auth·m
with ·them

בַּחוּרֵי
bchuri
choice- young-men -of

חֶמֶד
chmd
coveted

פַּח�ת
phchuth
viceroys

וּסְגָנִים
u·sgnim
and·prefects

כֻּלָּם
kl·m
all-of·them

שָׁלִשִׁים
shlshim
adjutant-generals

וּקְרוּאִים
u·qruaim
and· men-being-called

רֹכְבֵי
rkbi
ones-riding-of

סוּסִים
susim
horses

כֻּלָּם
kl·m
all-of·them

:
:

:2423 וּבָאוּ
u·bau
and·they-come

עָלַיִךְ
oli·k
on·you

הֹצֶן
etzn
targe-of

רֶכֶב
rkb
chariot

וְגַלְגַּל
u·glgl
and·roller

וּבִקְהַל
u·b·qel
and·in·assembly-of

עַמִּים
omim
peoples

צִנָּה
tzne
targe

And they shall come
against thee with chariots,
wagons, and wheels, and
with an assembly of people,
[which] shall set against
thee buckler and shield and
helmet round about: and I
will set judgment before
them, and they shall judge
thee according to their
judgments.

24

וּמָגֵן
u·mgn
and·shield

וְק�בַע
u·qubo
and·helmet

יָשִׂימוּ
ishimu
they-shall-place

עָלַיִךְ
oli·k
on·you

סָבִיב
sbib
round-about

וְנָתַתִּי
u·nththi
and·I-give

לִפְנֵיהֶם
l·phni·em
to·faces-of·them

מִשְׁפָּט
mshpht
judgment

וּשְׁפָטוּךְ
u·shphtu·k
and·they-judge·you

בְּמִשְׁפְּטֵיהֶם
b·mshphti·em
in·judgments-of·them

:
:

:2523 וְנָתַתִּי
u·nththi
and·I-give

קִנְאָתִי
qnath·i
jealousy-of·me

בָּךְ
b·k
in·you

וְעָשׂוּ
u·oshu
and·they-do

א�תָךְ
auth·k
with ·you

בְּחֵמָה
b·chme
in·fury

אַפֵּךְ
aph·k
nose-of·you

וְאָזְנַיִךְ
u·azni·k
and·ears-of·you

And I will set my
jealousy against thee, and
they shall deal furiously
with thee: they shall take
away thy nose and thine
ears; and thy remnant shall
fall by the sword: they shall
take thy sons and thy
daughters; and thy residue
shall be devoured by the
fire.

25

יָסִירוּ
isiru
they-shall- ctake-away

וְאַחֲרִיתֵךְ
u·achrith·k
and·last-one-of·you

בַּחֶרֶב
b·chrb
in· the ·sword

תִּפּ�ל
thphul
she-shall-fall

הֵמָּה
eme
they

בָּנַיִךְ
bni·k
sons-of·you

וּבְנ�תַיִךְ
u·bnuthi·k
and·daughters-of·you

יִקָּחוּ
iqchu
they-shall-take

וְאַחֲרִיתֵךְ
u·achrith·k
and·last-one-of·you

תֵּאָכֵל
thakl
she-shall-be-devoured

בָּאֵשׁ
b·ash
in· the ·fire

:
:

:2623 וְהִפְשִׁיטוּךְ
u·ephshitu·k
and·they- cstrip·you

אֶת
ath
»

־
-

בְּגָדָיִךְ
bgdi·k
garments-of·you

וְלָקְחוּ
u·lqchu
and·they-take

כְּלֵי
kli
furnishings-of

תִפְאַרְתֵּךְ
thpharth·k
beauty-of·you

:
:

They shall also strip thee
out of thy clothes, and take
away thy fair jewels.

26

:2723 וְהִשְׁבַּתִּי
u·eshbthi
and·I- ceradicate

זִמָּתֵךְ
zmth·k
mischief-of·you

מִמֵּךְ
mm·k
from·you

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

זְנוּתֵךְ
znuth·k
prostitution-of·you

מֵאֶרֶץ
m·artz
from·land-of

מִצְרָיִם
mtzrim
Egypt

Thus will I make thy
lewdness to cease from
thee, and thy whoredom
[brought] from the land of
Egypt: so that thou shalt not
lift up thine eyes unto them,
nor remember Egypt any

27

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

תִשְׂאִי
thshai
you-shall-lift

עֵינַיִךְ
oini·k
eyes-of·you

אֲלֵיהֶם
ali·em
to·them

וּמִצְרַיִם
u·mtzrim
and·Egypt

לאֹ
la
not

תִזְכְּרִי
thzkri
you-shall-remember

־
-

ע�ד
oud
further

:
:

ס
s
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more.
:2823 כִּי

ki
that

כֹה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

הִנְנִי
en·ni
behold·me !

נֹתְנָךְ
nthn·k
giving-of·you

בְּיַד
b·id
in·hand-of

אֲשֶׁר
ashr
whom

שָׂנֵאת
shnath
you-hate

For thus saith the Lord
GOD; Behold, I will deliver
thee into the hand [of them]
whom thou hatest, into the
hand [of them] from whom
thy mind is alienated:

28

בְּיַד
b·id
in·hand-of

אֲשֶׁר
ashr
whom

־
-

נָקְעָה
nqoe
she-is-strained

נַפְשֵׁךְ
nphsh·k
soul-of·you

מֵהֶם
m·em
from·them

:
:

:2923 וְעָשׂוּ
u·oshu
and·they-do

א�תָךְ
auth·k
with ·you

בְּשִׂנְאָה
b·shnae
in·hatred

וְלָקְחוּ
u·lqchu
and·they-take

כָּל
kl
all-of

־
-

יְגִיעֵךְ
igio·k
labor-of·you

וַעֲזָבוּךְ
u·ozbu·k
and·they-forsake·you

And they shall deal with
thee hatefully, and shall
take away all thy labour,
and shall leave thee naked
and bare: and the nakedness
of thy whoredoms shall be
discovered, both thy
lewdness and thy
whoredoms.

29

עֵירֹם
oirm
naked

וְעֶרְיָה
u·orie
and·nude

וְנִגְלָה
u·ngle
and·he-is-exposed

עֶרְוַת
oruth
nakedness-of

זְנוּנַיִךְ
znuni·k
prostitutions-of·you

וְזִמָּתֵךְ
u·zmth·k
and·mischief-of·you

וְתַזְנוּתָיִךְ
u·thznuthi·k
and·prostitutions-of·you

:
:

:3023 עָשֹׂה
oshe
to-do

אֵלֶּה
ale
these

לָךְ
l·k
to·you

בִּזְנ�תֵךְ
b·znuth·k
in·to-prostitute-of·you

אַחֲרֵי
achri
after

ג�יִם
guim
nations

עַל
ol
on

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

נִטְמֵאת
ntmath
you-are-defiled

I will do these [things]
unto thee, because thou hast
gone a whoring after the
heathen, [and] because thou
art polluted with their idols.

30

בְּגִלּוּלֵיהֶם
b·gluli·em
in·ordure- idol s-of·them

:
:

:3123 בְּדֶרֶךְ
b·drk
in·way-of

אֲח�תֵךְ
achuth·k
sister-of·you

הָלָכְתְּ
elkth
you-go

וְנָתַתִּי
u·nththi
and·I-give

כ�סָהּ
kus·e
cup-of·her

בְּיָדֵךְ
b·id·k
in·hand-of·you

:
:

ס
s

Thou hast walked in the
way of thy sister; therefore
will I give her cup into thine
hand.

31

:3223 כֹּה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהִ�ה
ieue
Yahweh

כּ�ס
kus
cup-of

אֲח�תֵךְ
achuth·k
sister-of·you

תִּשְׁתִּי
thshthi
you-shall-drink

הָעֲמֻקָּה
e·omqe
the·deep-one

Thus saith the Lord
GOD; Thou shalt drink of
thy sister's cup deep and
large: thou shalt be laughed
to scorn and had in derision;
it containeth much.

32

וְהָרְחָבָה
u·e·rchbe
and·the·wide-one

תִּהְיֶה
theie
she-shall-become

לִצְחֹק
l·tzchq
for·laughter

וּלְלַעַג
u·l·log
and·for·derision-of

מִרְבָּה
mrbe
increase

לְהָכִיל
l·ekil
to·to- ccontain-of

:
:

:3323 שִׁכָּר�ן
shkrun
drunkenness

וְיָג�ן
u·igun
and·affliction

תִּמָּלֵאִי
thmlai
you-shall-be-filled

כּ�ס
kus
cup-of

שַׁמָּה
shme
desolation

וּשְׁמָמָה
u·shmme
and·desolation

כּ�ס
kus
cup-of

Thou shalt be filled with
drunkenness and sorrow,
with the cup of
astonishment and
desolation, with the cup of
thy sister Samaria.

33

אֲח�תֵךְ
achuth·k
sister-of·you

שֹׁמְר�ן
shmrun
Samaria

:
:

:3423 וְשָׁתִית
u·shthith
and·you-drink

א�תָהּ
auth·e
»·her

וּמָצִית
u·mtzith
and·you-drain -dry

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

חֲרָשֶׂיהָ
chrshi·e
shards-of·her

תְּגָרֵמִי
thgrmi
you-shall- mpick-clean

Thou shalt even drink it
and suck [it] out, and thou
shalt break the sherds
thereof, and pluck off thine
own breasts: for I have
spoken [it], saith the Lord
GOD.

34

וְשָׁדַיִךְ
u·shdi·k
and·breasts-of·you

תְּנַתֵּקִי
thnthqi
you-shall- mpull-away

כִּי
ki
that

אֲנִי
ani
I

דִבַּרְתִּי
dbrthi
I- mspoke

נְאֻם
nam
averment-of

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

:
:

ס
s

:3523 לָכֵן
lkn
therefore

כֹּה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

יַעַן
ion
because

שָׁכַחַתְּ
shkchth
you-forget

א�תִי
auth·i
»·me

וַתַּשְׁלִיכִי
u·thshliki
and·you-are- cflinging

Therefore thus saith the
Lord GOD; Because thou
hast forgotten me, and cast
me behind thy back,
therefore bear thou also thy
lewdness and thy
whoredoms.

35

א�תִי
auth·i
»·me

אַחֲרֵי
achri
behind

גַוֵּךְ
gu·k
body-of·you

וְגַם
u·gm
and·moreover

־
-

אַתְּ
ath
you

שְׂאִי
shai
bear-you !

זִמָּתֵךְ
zmth·k
mischief-of·you

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

תַּזְנוּתָיִךְ
thznuthi·k
prostitutions-of·you

:
:

ס
s

:3623 וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלַי
al·i
to·me

בֶּן
bn
son-of

־
-

אָדָם
adm
human

הֲתִשְׁפּ�ט
e·thshphut
?·you-shall-judge

אֶת
ath
»

־
-

אָהֳלָה
aele
Aholah

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

אָהֳלִיבָה
aelibe
Aholibah

. The LORD said
moreover unto me; Son of
man, wilt thou judge
Aholah and Aholibah? yea,
declare unto them their
abominations;

36

וְהַגֵּד
u·egd
and· ctell-you !

לָהֶן
l·en
to·them

אֵת
ath
»

ת�עֲב�תֵיהֶן
thuobuthi·en
abhorrences-of·them

:
:

:3723 כִּי
ki
that

נִאֵפוּ
naphu
they- mcommit -adultery

וְדָם
u·dm
and·blood

בִּידֵיהֶן
b·idi·en
in·hands-of·them

וְאֶת
u·ath
and· with

־
-

גִּלּוּלֵיהֶן
gluli·en
ordure- idol s-of·them

That they have
committed adultery, and
blood [is] in their hands,

37
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and with their idols have
they committed adultery,
and have also caused their
sons, whom they bare unto
me, to pass for them
through [the fire], to devour
[them].

נִאֵפוּ
naphu
they- mcommit -adultery

וְגַם
u·gm
and·even

אֶת
ath
»

־
-

בְּנֵיהֶן
bni·en
sons-of·them

אֲשֶׁר
ashr
whom

יָלְדוּ
ildu
they- gave- birth

־
-

לִי
l·i
for·me

הֶעֱבִירוּ
eobiru
they- cpassed

לָהֶם
l·em
to·them

לְאָכְלָה
l·akle
for·food

:
:

:3823 ע�ד
oud
further

זאֹת
zath
this

עָשׂוּ
oshu
they-do

לִי
l·i
to·me

טִמְּאוּ
tmau
they- mdefile

אֶת
ath
»

־
-

מִקְדָּשִׁי
mqdsh·i
sanctuary-of·me

בַּיּ�ם
b·ium
in· the ·day

הַהוּא
e·eua
the·he

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

Moreover this they have
done unto me: they have
defiled my sanctuary in the
same day, and have
profaned my sabbaths.

38

שַׁבְּת�תַי
shbthuth·i
sabbaths-of·me

חִלֵּלוּ
chllu
they- mprofane

:
:

:3923 וּבְשַׁחֲטָם
u·b·shcht·m
and·in·to-slay-of·them

אֶת
ath
»

־
-

בְּנֵיהֶם
bni·em
sons-of·them

לְגִלּוּלֵיהֶם
l·gluli·em
for·ordure- idol s-of·them

וַיָּבֹאוּ
u·ibau
and·they-are-coming

אֶל
al
to

־
-

For when they had slain
their children to their idols,
then they came the same
day into my sanctuary to
profane it; and, lo, thus
have they done in the midst
of mine house.

39

מִקְדָּשִׁי
mqdsh·i
sanctuary-of·me

בַּיּ�ם
b·ium
in· the ·day

הַהוּא
e·eua
the·he

לְחַלְּל�
l·chll·u
to·to- mprofane-of·him

וְהִנֵּה
u·ene
and·behold !

־
-

כֹה
ke
thus

עָשׂוּ
oshu
they-do

בְּת�ךְ
b·thuk
in·midst-of

בֵּיתִי
bith·i
house-of·me

:
:

:4023 וְאַף
u·aph
and·indeed

כִּי
ki
that

תִשְׁלַחְנָה
thshlchne
they-are-sending

לַאֲנָשִׁים
l·anshim
for·mortals

בָּאִים
baim
ones-coming

מִמֶּרְחָק
m·mrchq
from·afar

אֲשֶׁר
ashr
who

מַלְאָךְ
mlak
messenger

And furthermore, that ye
have sent for men to come
from far, unto whom a
messenger [was] sent; and,
lo, they came: for whom
thou didst wash thyself,
paintedst thy eyes, and
deckedst thyself with
ornaments,

40

שָׁלוּחַ
shluch
being-sent

אֲלֵיהֶם
ali·em
to·them

וְהִנֵּה
u·ene
and·behold !

־
-

בָאוּ
bau
they-come

לַאֲשֶׁר
l·ashr
to·which

רָחַצְתְּ
rchtzth
you-wash

כָּחַלְתְּ
kchlth
you-pencil

עֵינַיִךְ
oini·k
eyes-of·you

וְעָדִית
u·odith
and·you-ornament

עֶדִי
odi
ornament

:
:

:4123 וְיָשַׁבְתְּ
u·ishbth
and·you-sit

עַל
ol
on

־
-

מִטָּה
mte
couch

כְבוּדָּה
kbude
glorious

וְשֻׁלְחָן
u·shlchn
and·table

עָרוּךְ
oruk
being-arrayed

לְפָנֶיהָ
l·phni·e
to·faces-of·her

וּקְטָרְתִּי
u·qtrth·i
and·incense-of·me

And satest upon a stately
bed, and a table prepared
before it, whereupon thou
hast set mine incense and
mine oil.

41

וְשַׁמְנִי
u·shmn·i
and·oil-of·me

שַׂמְתְּ
shmth
you-place

עָלֶיהָ
oli·e
on·her

:
:

:4223 וְק�ל
u·qul
and·sound-of

הָמ�ן
emun
throng

שָׁלֵו
shlu
at -ease

בָהּ
b·e
in·her

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

אֲנָשִׁים
anshim
mortals

מֵרֹב
m·rb
from·multitude-of

אָדָם
adm
human

And a voice of a
multitude being at ease
[was] with her: and with the
men of the common sort
[were] brought Sabeans
from the wilderness, which
put bracelets upon their
hands, and beautiful crowns
upon their heads.

42

מוּבָאִים
mubaim
ones-being- cbrought

K

ס�בָאִים
subaim
ones-carousing

Q

סָבָאִים
sbaim
carousers

מִמִּדְבָּר
m·mdbr
from·wilderness

וַיִּתְּנוּ
u·ithnu
and·they-are-giving

צְמִידִים
tzmidim
bracelets

אֶל
al
to

־
-

יְדֵיהֶן
idi·en
hands-of·them

וַעֲטֶרֶת
u·otrth
and·crown-of

תִּפְאֶרֶת
thpharth
beauty

עַל
ol
on

־
-

רָאשֵׁיהֶן
rashi·en
heads-of·them

:
:

:4323 וָאֹמַר
u·amr
and·I-am-saying

לַבָּלָה
l·ble
to· the ·one-worn-out

נִאוּפִים
nauphim
adulteries

K

עַתָּ
oth
now

Q

עַתָּה
othe
now

K

יִזְנֻה
izne
he-shall-prostitute

Then said I unto [her that
was] old in adulteries, Will
they now commit
whoredoms with her, and
she [with them]?

43

Q

יִזְנוּ
iznu
they-shall-prostitute

תַזְנוּתֶהָ
thznuth·e
prostitutions-of·her

וָהִיא
u·eia
and·she

:
:

:4423 וַיָּב�א
u·ibua
and·he-is-coming

אֵלֶיהָ
ali·e
to·her

כְּב�א
k·bua
as·to-come-of

אֶל
al
to

־
-

אִשָּׁה
ashe
woman

ז�נָה
zune
prostitute

כֵּן
kn
so

בָּאוּ
bau
they-come

אֶל
al
to

־
-

אָהֳלָה
aele
Aholah

Yet they went in unto
her, as they go in unto a
woman that playeth the
harlot: so went they in unto
Aholah and unto Aholibah,
the lewd women.

44

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

אָהֳלִיבָה
aelibe
Aholibah

אִשֹּׁת
ashth
women-of

הַזִּמָּה
e·zme
the·mischief

:
:

:4523 וַאֲנָשִׁים
u·anshim
and·mortals

צַדִּיקִם
tzdiqm
righteous-ones

הֵמָּה
eme
they

יִשְׁפְּטוּ
ishphtu
they-shall-judge

א�תְהֶם
auth·em
»·them

מִשְׁפַּט
mshpht
judgment-of

And the righteous men,
they shall judge them after
the manner of adulteresses,

45
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and after the manner of
women that shed blood;
because they [are]
adulteresses, and blood [is]
in their hands.

נֹאֲפ�ת
naphuth
women-committ ing-adultery

וּמִשְׁפַּט
u·mshpht
and·judgment-of

שֹׁפְכ�ת
shphkuth
ones-shedding-of

דָּם
dm
blood

כִּי
ki
that

נֹאֲפֹת
naphth
women-committ ing-adultery

הֵנָּה
ene
they (f)

וְדָם
u·dm
and·blood

בִּידֵיהֶן
b·idi·en
in·hands-of·them

:
:

ס
s

:4623 כִּי
ki
that

כֹּה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

הַעֲלֵה
eole
to- cbring -up

עֲלֵיהֶם
oli·em
on·them

קָהָל
qel
assembly

וְנָתֹן
u·nthn
and·to-give

אֶתְהֶן
ath·en
»·them

For thus saith the Lord
GOD; I will bring up a
company upon them, and
will give them to be
removed and spoiled.

46

לְזַעֲוָה
l·zoue
to·commotion

וְלָבַז
u·l·bz
and·to·to-plunder-of

:
:

:4723 וְרָגְמוּ
u·rgmu
and·they-pelt

עֲלֵיהֶן
oli·en
on·them

אֶבֶן
abn
stone

קָהָל
qel
assembly

וּבָרֵא
u·bra
and·to- mcreate

א�תְהֶן
auth·en
»·them

בְּחַרְב�תָם
b·chrbuth·m
in·swords-of·them

בְּנֵיהֶם
bni·em
sons-of·them

And the company shall
stone them with stones, and
dispatch them with their
swords; they shall slay their
sons and their daughters,
and burn up their houses
with fire.

47

וּבְנ�תֵיהֶם
u·bnuthi·em
and·daughters-of·them

יַהֲרֹגוּ
iergu
they-shall-kill

וּבָתֵּיהֶן
u·bthi·en
and·houses-of·them

בָּאֵשׁ
b·ash
in· the ·fire

יִשְׂרֹפוּ
ishrphu
they-shall-burn

:
:

:4823 וְהִשְׁבַּתִּי
u·eshbthi
and·I- ceradicate

זִמָּה
zme
mischief

מִן
mn
from

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

וְנִוַּסְּרוּ
u·nusru
and·they-are-disciplined

כָּל
kl
all-of

־
-

הַנָּשִׁים
e·nshim
the·women

וְלאֹ
u·la
and·not

Thus will I cause
lewdness to cease out of the
land, that all women may be
taught not to do after your
lewdness.

48

תַעֲשֶׂינָה
thoshine
they-shall-do

כְּזִמַּתְכֶנָה
k·zmth·kne
as·mischief-of·you (p)

:
:

:4923 וְנָתְנוּ
u·nthnu
and·they-give

זִמַּתְכֶנָה
zmth·kne
mischief-of·you (p)

עֲלֵיכֶן
oli·kn
on·you (p)

וַחֲטָאֵי
u·chtai
and·sins-of

גִלּוּלֵיכֶן
gluli·kn
ordure- idol s-of·you (p)

And they shall
recompense your lewdness
upon you, and ye shall bear
the sins of your idols: and
ye shall know that I [am]
the Lord GOD.

49

תִּשֶּׂאינָה
thshaine
you (p) -shall-bear

וִידַעְתֶּם
u·idothm
and·you (p) -know

כִּי
ki
that

אֲנִי
ani
I

אֲדֹנָי
adni
Lords

יְהוִה
ieue
Yahweh

:
:

פ
p
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